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LIBRO DE INSTRUCCIONES
LSTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE

Warning：
Do not play the package as a toy, avoid the risk of suffocation
Vermeiden Sie es, dass Kinder mit den Plastiktüten spielen, um Erstickungsgefahr zu verhindern.
Le sac d'emballage n'est pas un jouet, évitez donc tout risque d'étouffement.
Il sacchetto di imballaggio non è un giocattolo, quindi evita il rischio di soffocamento.
 La bolsa de embalaje no es un juguete, así que evite el riesgo de asfixia.
窒息の危険があるため、ビニール袋は乳幼児や子どもの手の届かないところに保管してくださ
い。포장지는 질식의 위험을 피하도록 아이에 멀리해 주십시오.

*Si prega di aprire il fondo del pezzo
A prima dell'installazione e
rimuovere tutti gli altri pezzi.

*Por favor, abra la parte inferior del
componente A antes de la instalación
y retire todas las demás piezas.

ÉLÉMENTS D'EMBALLAGE
À SÉPARER ET À DÉPOSER
DANS LE BAC DE TRI 

Product Name: Pet bed
Country of origin: Made in China
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Fissare le gambe F al fondo con 
le viti G.
Fije las patas F en la base con los 
tornillos G.
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Fissare il lato B con le viti H (non serrare le viti).
Fije el lado B con los tornillos H (no apriete los tornillos).2 3
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Fissare il lato C con le viti H (non serrare le viti).
Fije el lado C con los tornillos H (no apriete los tornillos).
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Stringere tutte le viti e poi posizionare il cuscino sul divano.
Apriete todos los tornillos y luego coloque el cojín en el sofá.


